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évve 1 frt. Egy példány ára 8 kr. Papoknak és tanitóknak egész |) 
évre '■’> frt — Hirdetések és eldtizetési dijak a kiadóhivatal hoz

(lietegli Pál könyvnyomdája) intózendok ^
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o 1 y m o s s i EII <1 r e. E m 1) e r y Árpád.
Kialó- és laptulajdonos: Betegh Pál.

A lap szellemi részét illető közlemények a főszerkesztőhöz iu- 
tézendök. Kéziratok nem adatnak vissza. — Hirdetmények 
olcsó árszabály szerint számíttatnak — Egyes példányok kap­

hatók Gál János dohány tőzsdéjében 
Nyilttér petit sora 15 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr
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az ország! Annak legmagasabb születése 
napja van ma, kinek királyi homlokát Szent- 
Jstván királyi koronája övezi önálló nemzeti 
létünk immár ezer éves dicsőségének tün­
döklő fényével !

Nagy és örök emlékezetre méltó ta­
nulságok fűződnek fölkent személyéhez; 
egy emberöltőn át százados viharokkal kelle 
küzdenie, nem törte meg szívós erélyű lel­
két a népei közt pusztító pártosság tüze, 
fejedelmi példát adott munkára, tettre, lei 
tartásra s eloszlatá azon költők és nemzeti 
prófétáktól félve sejtett kétségbeesés kö­
dét, kik elsiratták a hanyatló nemzetet e 
század elején, mely a béke ölén sülyedés- 
nek indult, feledé múltját s nem hitt ajö- 
\ oben. Szigorúan alkotmányos gondolkozá­
sával pedig példát adott a nép milliói felett 
uralkodó többi koronás főknek, miképp 
kell az igazság törvényét, az eskü szentsé­
gét, a nemzeti hagyományt megőrizni, szem­
közt a trónok körül fonni szokott cselszö- 
vények hálójával és lelketlen ámításokkal.

Felséges királyunk uralkodói törté­
nete haldokló századunk modern szentirá- 
sának Bölcsesség könyve; a múlt nagy­
ság álmodóiba biztató reményt önt, nemze­
tében önérzetet támaszt, a földi bajtól meg- 
próbáltakat fejedelmi szivével vigasztalja 
s a családi gyásztól csüggedő halandó bá­
natára keresztényi türelmével rak enyhítő 
balzsamot. Szabadságunkat magasztalva em­
lítik, királyunkra, mint az alkotmányosság 
példán) képére mutatnak, kinek hatalma, 
tekintélye döntő sulylyal esik a világfontos- 
ságu események mérlegébe !

A hon határain belül pedig az ország 
virágzik, visszavonás után egyetértés ho­
nol, aggasztó tétlenség helyébe nemes 
munka lépett; király és nemzet egy szív, 
egy lélek; a fájdalmas panaszt síró kor­
szakok napja végkép le íldozott

Mert bár a múl.ban sokat szenvedénk, 
sok méltatlan veszteség s csapás sújtotta 
nemzetünket; a szenvedések tisztítótüzé­
ből annál nemesebben, annál tisztábban ke­
rült ki a magyar szív hűségének aranya; 
emésztő lángok hamvaiból annál magasab­
ban csapott egek felé a szelek mérgétől 
vissza nem riadt nemzeti Géniusz.

Legyen tehát felséges királyunk leg­
magasabb születésnapja itt a felleggyüjtő 
Hargita tövének e kis lapja által is üdvö­
zölve, azon jobbágyi óhajunk kíséretében, 
vajha szent szeméi) ét ismét láthatná ama 
földnek népe, melynek egykor ispánja, 
grófja volt s mely királyhüségéről történeti 
tanúságot tett, mert:

»Eljött a jobb kor s szent neved király 
E jobb kor fényén — öröklétig áll !« y.

Néhány őszinte szó városunk szépí­
tése ügyében.

Elmondhatni manapság, hogy az egy­
letek alakításának korát éljük s habár kü­
lönösen vidéki városban nagyon is igénybe 
van véve ezek fentartása czéljából a közön­
ség, a legtöbb belső szükségből támadt.

A kultúrát előmozdító, csupán jóté­
konyságot gyakorló egyletek elég nagy 
számmal vannak városunkban s még min­

dig vannak hiányok Városunk fájdalmasan 
nélkülözi a szépítő egyletet, melynek fő- 
feladata volna az utczák és terek szabályo­
zása, csinosítása, sétáló helyek alakítása, 
játszóhelyek létesítése, hol a tanuló ifjúság 
szabad teret nyerjen s kedélyét fölfrissit- 
hesse.

A szépítő egyletnek legfőbb teendője 
volna első sorban egy sétatér létesítése. A 
tervek, a mint tudjuk, teljesen készen álla­
nak, csak kivitelre várnak. A hely, melyet 
sétatérül kiszemeltek, egészen megfelel a 
követelményeknek.

Egyetlen helye sincs városunknak, 
hova a gyermekeket játszani lehetne en­
gedni. Az utczákon csak nem játszhatnak, a 
kollégium-kertbe csak a tanulók mehetnek; 
a réten nagy a meleg, árnyék nincs s a fü­
vet letaposni nem szabad. Hová küldje a 
szülő a gyermekét, mert a szobába bezárva 
csak nem tarthatja s kevés lakásnál lévén 
kert, kénytelen kocsit fogadni s a városban 
levő hőség s por elől kimenekülni a közeli 
erdőkbe vagy fürdőre. De hát a ki ezt nem 
teheti?

Ép ezért van szükség egy sétatérre, 
mely tervszerüleg létesittessék s kivált a 
gyermekeknek üdülő helyéül s játszó teréül 
szolgáljon.

A kirándulásokat tervezi, a város kör­
nyékének, szép helyeihez vezető utakat jó 
karban tartja az E. K. E., mely rövid fenn­
állása óta valóban dicséretesen működik

_..... T Á R C Z A.
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Az én dalom.
Irta: Vájná Zoltán.

Mily fájdalmasan jut eszembe egy dal.
Pedig itt zsong-bong folyton lelkemben. 

Hallom szüntelen bárhova menjek, bárhova fus­
suk, fülemben cseng s érzéketlen szivemet valami 
Kinos emlék, fájdalom úgy szakgatja.

Mily íönséges is a dal !
Lelkem elragadja és ott röpköd valahol a 

napsugaras ég azúrján, amorettekkel csapoug a 
végtelenségben. Mily szép, andalító Mascaguiuak 
''Parasztbecsület« Iutermezzója ! Fájdalmas le­
mondás van minden hangjában, egy megtört, szív 
utolsó dobbanása, egy fájdalmas sóhaj, mely egy 
j'-bb haza, egy szebb alom kívánságáért röppen 
«-1, hogy megszabaduljon e földi ólet kínjaitól.

E dal, e lemondás zsong buskomor lelkem­
ben. Miért is van álom, ifjúság, rózsás ábránd, el 
röppenő gondolat és titkon lopott, csók ? Miért 
van dal, szerelem, csalódás, lemondás és örök 
á'om ?

Csak azért, hogy fakadással, rózsabervadás- 
sal egy emlékezet legyen az elröppent va'óság !

Eszembe jutsz. Itt, vagy előttem, a mint he­
gedűdön játszol elmerül ve a semmiségbe. Játszol ; 
játszod azt az iutei mezzot, mely oly kínos emlék 
nekem, mely hamar elválasztott minket.

Ott ülté! a színház zenekarában ; előtted 
a kótás álvány, rajta hangjegyekkel telerakott

kó'alapok. Arcod oly bús volt. Hogy miért? csak 
te tudtad, de én kitaláltam.

Vártad a jelt s a karnagy pálezája leütött: 
fölbaugzott, a zene, mely dal elhangzásával meg­
vigasztalja a kesergő lelket, megyógyitja a vérző 
szivet. Egész lelkedböl játszottál és én leolvastam 
arczodról, kiéleztem játékodból a megnyugvást 
a sorsban, mely elbervasztja a letört, liliomot. 
Szivemet érülté a dalnak minden hangja, üteme; 
te játszottad azt, a szólót, mely aibékitett a való 
val s feledtetni kívánta az összetört ábrándot.

E dal utunkat egy czól feló vezette, melyen 
a gyógyuló szív és az éledő remény mutatta a/, 

irányt, hogy aztán ismét elágazzon és soha se la 
lálkozzék. Megismertük egymást. Valami különös 
érzés fogott el, ha láttam azt a szenvedő arezot,

I mely oly igézőnek tűnt. föl nekem. De eltűnt a 
szenvedés egyszer, vidámság, öröm ömlött el ez 
arezon ; szivem nem sajgott már s a remény ró­
zsás hajnala főbűnt nekem.

Szeretett. Szerettem.
Szerettük egymá-t, hogy ismét behegedett 

szivünk örökre megszűnjön érezni, szeretni.
Utoljára ismét ott láttalak a zenekarban. 

Elmerengve nézi,ed a kótalapot., melyen az Intei- 
mezo volt leírva.

Láttam szemedben azt a szomorúságot, azt 
a fájdalmat, melyet az elválás okoz.

A »Lemondás« t adták Szünet közben jelt 
ad p- .karnagy s fölbaugzott újra az a dal, mely 
remélni tanított, mely légvárakat alkot, hogy el­
hangzásával csak a remény foszlánya lebegjen a

május alkonyában, s hogy lerombolja a légvára­
kat, miket oly szépen építettünk.

Nem mondhattuk azt soha egymásnak, hogy 
szeretlek ; csak éreztük, tudtuk, de el nem árul­
tuk soha. Mintha láttuk volna is a jövőt, mely zor- 
donságával lehervasztja azt a nehány virágot, 
mely még nyílott számunkra: hogy ne vádoljuk, 
hogy feledjük el egymást örökre-örökre . . .

Elhangzott e dal, mely panasz volta végzet 
különös játéka ellen, egy fájó lemondás még a 
lót reményéről is.

És az a két szép szem, melyben egykor üd­
vösségemet hittem, köuynyel volt tele. Most már 
nem tudta visszafojtani, előtörtek s úgy éreztem, 
mintha az arezomou egy forró köuy végig gördült 
volna

A zene elhallgatott ; egy fájdalmas tekinte­
tet vetett reám, aztán bez.árta hegedűjét tokjába 
és elsietett . . .

Elment, hogy sohase lássuk egymást.
Az a dal most is zsong lelkemben, előttem 

van az a szenvedő arcz, mely7 oly ritkán mosoly­
gott; látom azt a könytelt, szemeket, érzem a vá­
doló könnycseppet arezomou, hogy miért is is­
mertük meg egymást.

Sohase hallottam híredet többé, eltűntél. 
Menj, bolyongj tovább te szegény csalódott, szen­
vedő zenész.

S bolyongásodban — hisz nem is búcsúz­
tunk el egymástól — kisérjeu az. én búcsúm:

Isten veled ! . . .

$í<.‘ Lapunk mai számához féliv melléklet van. csatolva, '3^
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megyénk közszeretetben álló tevékeny al­
ispánja elnöklete mellett.

K kirándulásokban reszt vehetnek a 
felnőttek, gyermekek elvitele nem igen jár 
kényelemmel; a hosszabb utazást meg ép­
pen megsinylik.

Kell tehát egy üdülő hely föltétlenül s 
ennek a követelménynek mihamarább ele­
get kell tennünk.

A szépítő egyletet társadalmi utón kel­
lene létesíteni más városok szépítő egyle­
teinek alapszabályait véve alapul s a mi vi­
szonyainkhoz alkalmazkodva, könnyű volna 
az egyletet megalakítani.

Legyen tehát városunk a Székely­
földön e téren is irányadó, s ha kultúra te­
kintetében központtá lett a székelység szi­
vében, mutasson jó példát e téren is s ala­
kítsa meg a szépítő egyletet, melyre oly 
nagy szükség van. V.

siöj a.*)
Budapest, 1895. julius 31-én.

A Gutteuberg Pál igazgatása alatt álló kis 
munkás csapatnak ma magas vendégei, illetőleg 
látogatói voltak. Daniel Ernő kereskedelmi mi­
niszter államtitkárjával Vörös Lászlóval és dr 
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter Molnár Viktor társaságában tisztelték meg 
látogatásaikkal a Slöjdistákat. Beható vizsgálat 
alá vették az elkészített és munka alatt levő tár­
gyakat s láthatólag megelégedéssel szemléltek 
meg mindent. Popper István egyesületi elnök és 
Gutteuberg Pál igazgató kalauzolták a magas lá­
togatókat.

Távozáskor Popper István mondott köszö­
netét mindkét miniszternek a kitüntető látoga­
tásért, kitejezést adva egyszersmind annak, hogy 
e munkásság legalkalmasabbnak mutatkozik a ha­
zánkban mind nagyobb és nagyobb körre terjedő 
szocziális kérdés megoldására. Wlassics miniszter 
ur örömének ad kifejezést, hogy a társadalmi 
téren is lát törekvéseket nyilvánulni a magyar 
nép helyzetének javítására; kijelenti, hogy a 
Slójd et közvetlen forrásból ismeri, azzal foglal­
kozik s a jövö évi költségvetésében annak támo-

*) Térszüke miatt késett Szerk.

Gondolatok és aforizmák.
Csak két dolog van a földön, mi a sors sza­

kadatlan csapásai alatt kétségbeesetten megtört 
emberi kebelbe önbizalmat lehel s belé a hit, re­
mény s vigasztalás gyógyító balzsamát csepegtet­
vén uj életkedvet ad — a munka és imádság.

A kit e legszentebb két földi talizmán sem 
emelhet föl többé az anyagi vagy erkölcsi bukás 
örvényének szélén : annak nyomorultan pusztul­
nia kell.

*

A szerelemben benne van a szeretet, de a 
szeretőiben nincs benne a szerelem.

Mint az esthajnalpir tóvalüt.Ő bágyadt su­
gáréinak visszfénye, csak emlékezetünkben idéz­
heti föl a már búcsúzó nap délponti hevét: úgy a 
szeretet melegében is hasztalan keresnék, a sze­
relem hatalmas szenvedélyének délszaki láng- 
sugárait.

Ifjúságot, becsületet, hajadon 
erényt reperálni nem lehet.

Legnehezebb teher e földön — az üres 
gyomor.

*

A határozatlan ember mindig elégületlen, 
azórt többnyire szerencsétlen is.

*

„Guardianum honora ; cura : ut valeas; fac 
officium — taliter qualiter .. .“ adta a szerzetbe 
lépő noviciusnak — miheztartás végett sürgető 
kérdéseire — követendő jó tanácsul az egyszeri 
confráter. Aligha csalódtunk, ha mai társadal­
munk majdnem minden rétegének laza kötelesség.

SZÉK E L Y - U D V A R N E L Y

gatására kiváló figyelmet fordított. Buzdítja a 
hallgatókat, hogy igyekezzenek e téren minél 
t.öbl eredméuyuyel munkálkodni s biztosította a 
kormány támogatásáról. Lelkes éljenzés kisérte 
a lelkesítő szavakat.

Az agyag mintázást Bezerédi Gyula, a pa­
pír és karton munkát Aranyod Miksa tanítják. A 
famunka köréből már 22 tárgy, a többiekből is 
ugyanannyi készüli. Mindhárom foglalkozásból 
két évi népiskolai tananyag vau e tanfolyamra 
előirányozva. A tanfolyamnak a jövő évben rövid 
ideig tartó folytatása lesz.

Holnap a hallgatók csoportképben fény- 
képeztetik le magukat Klösz hires műtermében; a 
felvétel után Popper alelnök vendégeli őket meg 
villás reggelivel s egyszersmind meghívta az 
egész hallgatóságot a távozás előtti estére búcsú- 
lakomára. Popper alelnöknek buzgósága és ál­
dozatkészsége valóban elismerésre méltó.

A hallgatók száma korábbi tudósításom óta 
még hárommal szaporodót, ma 48-an vagyunk.

A tanfolyam hallgatói minden második vagy 
harmadik délutánt Budapest és a vidék neveze 
tességeinek megtekintésére fordítják. A többek 
közt meglátogatták Feszty körkepét, az állat­
kertet, a városligetben folyó építkezéseket, Ben­
czúr Gyula festő, Strobl Alajos szobrász műter­
meit, a sör-, varrógép- és pezsgőgyárat, Visegrá- 
dot, Fothot stb. Mindenütt a legnagyobb előzé­
kenységgel fogadtattak, s több helyen szokás sze­
rint meg is vendégeltettek. Az itt eltöltött és 
még eltöltendő idő igen nagy iskola a hallgatók- I 
uak, s hogy ilyen czélszerü beosztással foly a 
munka, az a Gutteuberg Pál érdeme.

Sok ilyen lelkes apostolt hazánknak s ak­
kor betelik, hogy »Magyarország nem volt, 
hanem lesz !« Belle L.

* I

A slöjdistákat — mint a „Nemzeti Iskola“ , 
Írja — f. hó 6-án estve bucsu-lakomára hívta meg 
Popper István a kézi munkára nevelő országos ; 
egyesület alelnöke a zugligeti „Fáczáu“ czirnii I 
vendéglőbe, hová külön lóvouatu kocsikon vitette 
ki az 53 tagból álló társaságot. A kedélye« bucsu- 
lakoma 12 óráig tartott, fűszerezve több szelle­
mes toaszttal. Gutteuberg Pál igazgató, Bu- 
dinszky József fővárosi tanító Belle László stb. 
éltették az elnökséget, az igazgatót, a rendezőket 
stb. Felköszöntöttók Sándor Józsefet, az Ernke 
alelnök-fötitkárát többen. A bucsu-lakomát a j 
»New-York«-bau elfogyasztott fekete kávévá

teljesítésében, (mikor mindenki csupán kenyeret 
keres) : a jámbor barát emlékezel,es jó tanácsát 
látjuk és véljük betüröi-betüre visszatükröződni.

*

Nincs szánandóbb látvány, mint egy hősnek 
képzelt gyáva férfiú s nincs magasztosabb jelen­
ség, mint egy gyönge és hősies lelkületű nö.

*

A öngyilkosságnak csak egy esetben le­
hetne még néminemű jogosultsága: ha az élet- 
oltó eszközt az elvesztett becsület fölötti kétségbe­
esés keserve adta kezünkbe.

*

A bee ület mindent pótol, a becsületet nem 
pótolja semmi! *

Sokszor az is boldogság, ha boldogtalansá­
gunk fájó érzetét álnok képmutatók és profán 
kárörvendö hétköznapi lények gunyjának kigyó- 
marásaitól megóva: titkon s némán tűrve, szi­
vünk legmélyebb rejtőkében eltemetve hordjuk 
bánatunk halálos sebeit . . .

*

Sok ember úgy vau a politikával, mint ke­
zében hordott sétabottal, melynek csak a marká­
ban szorongatott részét tapogatja, mig botjának 
másik — holott a kritikus pillanatokban sokkal 
gyakorlatibb hasznú — végével törődni sem lát­
szik : jóllehet nélküle egy tolakodó ebet vagy 
utbaesö alkalmatlan kátyút sem kerülhetne ki si­
kerrel. *

Honlány s honfi legyen, kit e föld tart s 
szüle magyarnak!

Szivünk legdrágább kincse a honszerelem.
Biró Pál.

fejezték be s aztán szívélyes búcsút, véve egy­
mástól, pihenni tértek, hogy másnap eltávozzanak 
a szélrózsa minden irányába, ki-ki a rég elhagyott 
otthonába.

A <liilegylet közgyűlése.
(Folytatás.)

Fájdalommal kell megemlékeznem Kristóf! 
Károly vél. tag, Derzsi János, Flórián János pár­
toló és Tordai Béla volt működő tag elhunytéról. 
Egyletünk mindnyájukban egy egy velünk rokon­
szenvező s irántunk melegen érdeklődő tagját 
vesztette. Legyen a hant, könnyű felettük s álmuk 
csendes.

És most mélyen tisztelt közgyűlés, legszomo- 
rubb kötelességemnek vélek eleget tenni, midőn 
hazánk legnagyobb fiának Kossuth Lajosnak el­
hunytéról megemlékezem.

Szomorú nap virradt 1894. márcz. hó 20-áu 
Magyarországra. A nemzet gyászba borult, mi­
dőn bizonyossá vált, hogy Kossuth Lajos, kinek 
óleléérr milliók imája szállott az ég urához, — 
nincs többéi . . . S hogy hon- s szabadságszeretö 
szive, mely a távolban is oly lángoló szeretettel 
csüngött a magyar hazán, megszűnt dobogni. Lel­
kének hatalmas szövétueke, mely besugározta a 
magyar nemzet történetének lapjait — végsőt 
lobbant. . .

A szabad Magyarország megteremtőjét áp- 
ril hó 1-én világra szóló részvét, s egy nemzet 
millióinak hulló könnyei mellett tették le az édes 
hazai földbe, melyet élve viszont nem láthatott, 
örök álmát aludni.

Az ország minden egyes magyar helye a 
temetés napján gyász isteni tiszteletet tartott az 
elhunyt lelkiüdvéért. Mi maradhattunk volna-e 
távol e gyásztól? Nem. Ré?zt kért egyletünk is, 
tagja akart lenni a gyászoló családnak. Hisz ne­
künk kétszeres a gyászunk hazánk nagy fia el­
hunyta felett! Hisz talán nekünk izent utoljára, 
midőn szeretett karnagyunk meglátogatván turini 
magányában azt monda: „Vigye a székelyeknek 
legforróbb üdvözletemet. Székelyföld legerősebb 
vódbástyája Magyarországnak, melyet úgy anya­
gilag, miuv szellemileg támogatni s emelni minden 
magyarnak legfőbb kötelessége.“

Hazánk uagyfiána v temetése napján egyle­
tünk :s törekedett tőle kitelhetőleg a gyász isteni 
tisztelet emelésére. Különösen megható volt a 
közönségre nézve »Elment Kossuth imádkozni« 
czirnii gyászdal, melynek szövegét ez alkalomra 
városunk szülötte, fülei Szántó Lajos, dallamát 
uSyaucsab városunk karmestere, Kozák Márton 
irta, ki a legodaadóbb buzgósággal, a temetést 
megelőzőleg 2 este tanította be ezen dara bot, miért 
is nem mulaszthattam el itten, hogy szívességéért 
ez utón hálás köszönetét ne mondjak.

Továbbá egyletünk május havi ülésén ha­
zánk nagy tia elhunytat jegyzőkönyvében meg­
örökítette, egyúttal kimondván, hogy halála év­
fordulóját, minden évben megünnepeli, kapcsola- 
tosaii a oiárczius 15-iki üuuepélylyel.

Te pedig megdicsöült nagy szellem, ott fenn 
a magas égben, hová lelked elköltözött, fogadd 
tőlünk hálánk és kegyeletünk. Őrködjék sírod fe­
lett a legvéső időig mig magyar lesz e földön a 
hálás nemzedék ; emléked legyen áldva s tisztelve 
mindörökké!!!

IV. Az egylet vagyona.
\z 1893/4-ik évről átjött pénzkészlet 1 78 frt 

9 kr, 1893/4-ben tagdíjban befolyt208 frt, 1893/4. 
hangversenyekből stb. 725 frt 14 kr, összes bevé­
tel: 1111 frt 23 kr. Ebből kiadatott: 937 frt 27 kr. 
Leütve a kiadást a bevételből marad tiszta va­
gyon : 174 frt 06 kr mihez hozzá járul 110 trt 
beleveendő cselekvő hátrálókos tagdíj, melylyel 
szemben fennáll 680 írt takarékpénztári tartó-/ás, 
mi azonban a működő tagok által kötelezvény lieg 
is biztosítva van.

V. Egyleti vagyon hangjegyekben
Dal egyletünk hangjegy-tára 158 darabot 

foglal magában, melyek kellőleg leltározva vau­
nál., s a hangjegy tárnok által kezeltetnek.

Az 1893/94-ik évben vétel- és ajándékozás 
folytán 46 darabbal szaporodott, melyet hozzá­
adva a fenni 158 darabhoz, hau jegy-tárunk bau 
jelenleg 204 drb van.

Ezen darabok közül ajándék kép kaptuk : 
»Elment Kossuth imádkozni« Kozák Márton úr­
tól. „Száll a madár“, »Barna szeretőmnek« és 
»Daláriuduló« czimü darabokat a budapesti törek­
vés dalegylet karnagya, Starek Henrik úrtól, ki­
nek ajándékát egyletünk átiratilag köszönte meg. 
Fogadják itt is hálás köszönetünket szives aján­
dékozásukért.

(Folytatjuk.)
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tanügy.
A székelyudvarhelyi ev. ref. kollégium értesítése

az 1895 -96. isk. évet illetőleg.
Minthogy az 1894 — 95. évről nyomtatott ér­

tesítőnket a kollégium történetének közlése miatt 
csak szeptember végén adhatjuk ki, a következő 
iskolai évre vonatkozó rövid értesítésünket az 
aiábbiakban tesszük meg :

1. Az ekszpó, a szolgatanulói javadalom és 
az elemi iskola mind a négy osztálya az 1895—96. 
évben is fentartatik.

2. Az elemi iskola fizetnivalója (az ágyhely- 
dij kivételével) marad az eddigi.

3. A lakszobák és gymn. osztályok tantermé­
nek fűtését és világítását az intézet, saját költsé­
gén fogja eszközölni.

4. A gymn. osztályok díjszabályzata a kö­
vetkező lesz:

a) Tandíj az I —VIII. g. osztályban féléven­
ként 9 frt.

h) A lakásdij minden benlakó tanulóra nézve 
félévenként nagy ágyért 8 frt, kis ágyért 6 frt. 
Ezért kap a tanuló fűtést, világítást, vaságyat, 
közös asztalt, mosdót és szekrényt. Ágytakaróról 
és ágyneműről a tanuló köteles gondoskodni.

e) Felvételi dij czimén minden gymn. tanuló 
(régi és uj egyaránt) fizet a beiratáskor 2 frtot.

d) Az országos nyugdíjalapra kivétel nélkül 
minden tanuló fizet a beiratáskor 3 frtot.

A tan- és lakásdij félévi (kivételesen negyed­
évi) részletekben előre fizetendő.

Szegénysorsu jó tanulók a tan- és lakdijfize­
tése alól, vagy egészen, vagy részben felmentést 
nyerhetnek megfelelő okmányok alapján (szegény­
ségi bizonyítvány, családi értesítő).

A beiratások a szokott módon szeptember hó 
három első napján történnek meg. Szeptember hó 
4-ikén az iskolaii é v ünnepélyesen meguyittatik.

A III —Vll-ik osztály történelmi és a IV-ik 
osztály irálytaui tankönyve meg fog a tanév kez­
detével változni.

A szolga tanulói javadalom elnyeréséért 
szeptember 2-ikáu estig kell a folyamodványt be­
adni.

Az intézet a következő alapokból segélyzi 
a tanulókat:

alapból 7 tanuló 250 frtot.a) A Gidófalvi
b) A Gr. Teleki Miksa
c) A Gr. Teleki Sámuel
d) A Gr. Korda
e) A Készéi
f) A Gazda
g) A Nagy S.
h) Bőd Benedek
i) A Székely Ugrón
k) A Jánosi
l) A Nagy Lajos
m) A Kis József

Összesen kap 
Székely-Udvarhelyt, 1896. aug 5-én.

A ref. Ml. igazgatóság.

KÜLÖNFÉLÉK.
Tekintettel a Budvárán felállítandó miiien- 

náris emlékoszlop érdekében megindult moz­
galomra, lapunk állandó rovatot nyit s a befolyt 
adományokat hétröl-hétre nyugtázza.

Tankó Samu mérnök Péczelen 165. sz. gyűjtő 
ívit 14 frt tartalommal következő levél kíséretében 
küldte be : A nemes vetélkedés, melylyel a rabom 
bánok vitézi népe önerejéből akarja Siculia kies 
földjén megörökíteni a honfoglalás ezer éves em­
lékét, hazafias örömmel és büszkeséggel tölt. el 
mindenkit, kinek ereiben székely vér csergedez, s 
a kinek kebelében honával érző szív dobog. Két­
szeres az én örömem, hogy bár az élet hullámai 
rég elsodortak ős Budvára tövéből, a megemléke­
zés még is alkalmat nyújtott ama buzgók sorába 
lépnem, kik régi fénynél gyujtnak uj szövet- 
neket. stb. — Ujablan adakoztak Gáspár Balazs 
fögymn. tanár 107. gyűjtő ivén (Jegenye-fürdő): 
Merza Lajos 50 kr, Simay Ferenczne 50 kr, özv. 
Világhy Mihálynó 60 kr, Kerek Ferencz 50 kr, 
Weisz Miksáné 60 kr, Bikafalvi Máthé Domokos 
50 kr, Jeszenszky Pál 50 kr, dr Farkas Gózánó
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50 kr, özv. Merza Izsákné 50 kr. Gáspár Mária 50 
kr, L' rincz Ferencz 1 frt, Vetési Imre 1 frt. 
Fülei Sz. Lajos Budapestről 3 frt. Fiilöp Alajos 
nyug plébános 5 frt. Főösszeg 2082 frt 67 kr.

— Városunk házai, főleg a középületek fé­
nyesen ki voltak világítva ö felsége születésnapja 
előestéjén. Vasárnap reggel bálaadó isteni tiszte­
let lesz mindkét templomban a hivatalos testüle­
tek jelenlétében.

— A Slöjd tanfolyam — a mint Naäsböl Írják 
— múlt hó 30-án nyílt meg s szeptember 9 ig 
tart. Felvettek ide 113 tanítót, a kik nemzetiség 
szerint igy oszlanak el: svéd és norvég 58, angol 
37, magyar 6, amerikai 6, holland 3, dán 2 és finn 
1. A magyarok a következők: Füzesi M. (Likór), 
Stefauek J. (Tapolcza), Götz R. (Pöst.yén), Augusz­
tái J. (Brassó), Heinlain J. és Versényi Róza óvó 
nö (Selrneczbánya). A tanfolyam megnyitása 
nagyszerű volt. A különféle államokat képviselő 
tanítók nemzeti himnuszaikat énekelték s ezek 
között a sorrendben harmadik helyen felhangzott 
az „Isten áld meg a magyart“ is. A kicsiny de lel- i 
kés csapat feje felett ott lobogott nemzeti triko­
lorunk is s a távolban is könnyeket csalt, a sze­
mekbe. A zászlót még a korábbi években ott járt 
magyar tanítók csináltatták. A diszitése a Schranz j 
Mihálynó és a Versényi Róza emlékét örökítették. | 
Az énekek után Salamon Ottó a tanfolyam igaz \ 
gatója üdvözölte a világ minden tájékáról össze- 
sereglett tanítókat és tanítónőket, a kik ötvenen 
vannak. Ecsetelte a tanfolyam czélját s a meg­
jelenteket kitartásra és szorgalomra buzdította. 
Végre a megjelenteket három csoportba osztották 
s három tanár vezetése alatt elfoglalták helyeiket 
a gyalupadok mellett és most furnak-faragtiak.

— Elgázolás. A napokban özv. Ugrón Lázárué 
kocsija elütött egy asszony t a patika előtt. A kocsis 
figyelmeztette, hogy térjen ki az asszony, azon­
ban jónak látta átfutni a szemközt álló honvédhez 
miközben a rúd elütötte s a lovak közé kerülve az 
egyik ló patája úgy összeroucsolta három ujja ■ 
belsőfelét., hogy csuk a puszta csont maradt A 
kocsis nem hibás.

— A székelykereszturi ifjúság a Székely-Udvar­
helyt felállítandó emlékoszlop javára az állami 
tanitókópezde tornatermében, f. évi augusztus 
20 áii, István király napján, zártkörű nyári táncz- 
mulatságot rendez, báró Gámera Oszkár elnöklete 
alatt. Hazafias örömmel üdvözöljük a lelkes fiatal­
ságot, mely megmutatta most is, hogy ereiben 
székely nemzeti szellem vére lüktet; íi midőn fé­
nyes anyagi sikert kívánunk, reméljük, hogy a 
mulatságról szóló referádában mm egy udvar­
helyi névvel is találkozni fogunk.

— A Kolozsvárt tartandó orsz. tűzoltói kon­
gresszuson városunk egylete is 6 parancsnok és 
6 működő által képviselteti magát, kik Konuz 
Ármin főparancsnokkal együtt, tegnap délutáni 
vonattal el is indullak.

— A székelyudvarhelyi dalegylet hangversenye.
A székely udvarhelyi dalegylet f. hó Li-éu a kö­
röndi fürdőn igen sikerült hangversenyt rende­
zett dr Vajda Emil karnagy vezetése mellett. A 
műsor egyike volt a legérdekesebbeknek. Vocelka 
nHonfidala“ ; Huber „Népdala“ ; Them behízelgő 
dallamos müve, mind olyan zenei alkotások, me­
lyek hatásukat soha sem tévesztik el. A közönség 
ezúttal is preciz, finom árnyalattal s teljes hatás­
sal kere.-ztülvitt előadásban gyönyörködhetett s 
alig volt. a sok újrázásnak vége. A hangversenyen 
Székely Udvarhelyről a többek közt a dalegylet 
nagy érdemli q lelkes elnöke Ugrón János is jelen j 
volt szereteti«, méltó bájos nejével. Az elnök élénk j 
ováczió tárgya volt. A dalegylet az »otthon« előtt, 
hol az elnök szállva volt, tisztelgett s énekelt, a 
karnagy pedig meleg szavakban üdvözölte, mne 
az ünnepelt szép szavakban válaszolt. A hang­
versenyen szép közönség volt együtt, habár szám­
ban nem is oly sok, mint máskor, minek főleg az 
volt az oka, hogy a fürdőről sokan eltávoztak, de 
azért szépen betelt a terem. A műsoron a dalegy­
let kitűnő énekén kívül Kandó Katicza k. a. 
Tompa egyik remek allegóriáját szavalta el hatá­
sosan ; a szép szavalat a költemény minden szép­
ségét érvényre juttatta s előadója megérdemelt 
tapsokban részesült. Dr Vajda Emil népdalegyve- 
leget adott elő nála megszokott művészétté!. Szabó 
Gyulaadalegyletjeles monologistája pompáshumo­
rával élénk hangulatot keltett. Előadása egyike volt 
a legsikerültebbeknek. - Hangverseny végeztével 
reggelig tartó táncz következett, A négyeseket 
40 pár tánczolta. A többek közt a szép asszonyok

1 55. oldal.

közül ott voltak: Ugrón Jáuosné, dr Simó Zsi- 
; gáné, Gáspár Gyuláné, Szabó Dénestié, Lejtényi 
I Sándorné, Brus né, Hamvassyné, Nirschyné, Vass 
j Mihálynó, Vinczéné, Tutsekné, Osztyánnó, End- 

reyné, Tamásit) é, Miskolczyué stb A szép leányok 
koszorújában olt. voltak: Hamvassy Anna és Er­
zsi: Tutsek Ella és Lenke, Osztyán Zelma, Hints 
Mariska, Barátosi Sz. Irma, Kandó Katicza, Gá< 
pár Margit és Gabiczi, Kádár Bér! a stb.

— Tóth Ferenczné Benkö Zsuzsanna folyó 
hó 9-én jobb létre szenderülr, s általános örököse, 
a székelyudvarhelyi unitárius eklézsia, folyó hó 
11 én diszszel temettette el. Az elhunyt a székely- 
udvarhelyi unitárius eklézsia legnagyobb jótevője 
volt, mert 6(00 forintnyi vagyonából 5000 forint­
nyit a nevezett, eklézsiának hagyott, s azon kivül 
a rokonainak 1000 frt pénzt és 500 forintnyi ingó 
és ingatlant. Az udvarhelymegyei kórház alap­
nak 200 frtot és az ápolójának 5C frtot. Az el­
hunyt nemes keblű uö még élelébeu említett ek­
lézsiának egy harangi a 1000 frtot; férje Tóth 
.Ferencz nevére a kolozsvári unitárius iskolánál 
egy szegény tanuló segélyezésére 500 frtot, s több 
más adományt telt.

— A gyermekek rém», a skárlát újra felütötte 
fejét, vármegyénkben, még pedig a homoródi für­
dőn ; minek következtében a családos vendégek 
nagy része menekült a fürdői hírnév és forgalom 
nem csekély kárára.

— Lőcsei fehér asszony Udvarhelyt. Nehány 
ifjúnak furcsa éjjeli kalandja esett a napokban. 
Ugyanis miért, miért nem, többen kint jártán a 
temetőn; dauolgatiak, Lréfálózt.ak, midőn elsurran 
mellettük egy fehér ruháju asszony ; a társaság 
javarésze századvégi bátorsággal kereket old, mig 
a többi neki szól az asszonynak, hogy ily kosz­
tümbe s ily- késő éjszakán mi járatban van? Az 
asszony talán nagyot hallott,, s nem értve a kér­
dést folytatta útját. A mi kisértet voltát még job­
ban elhitette a jövő katonáival, kik látván, hogy 
a hazajáró lélek nem tagit, a többi után szépen el- 
eblábaltak. — Egy szegény asszony rövidebb 
utón ment beteg leányához a kórházba.

— Egy 84 éves falusi atyánkfia elkeseredett 
hangon adott hazafias feljajdulásáuak kifejezést, 
hogy Sztambulovszkyt a bolgárok oly csúfosan 
megölték. Még sem szül gyáva nyulat Hunnia 
párducza.

— Verekedés. Nem elegendő a szombatfalvi 
vámon túl a katonák által gyakorta rendezendő 
véres mulatság, kedveskednek ilyen piaczi sczené- 
riával vásárra bejött czigányaiuk is. A napokban 
mintegy 24 en vettek részt egy ily hősi víasko- 
dásbau, melyben a többek közt egynek fején 6 
cm. hossza, 5 cm. széles és 4 mm mély folytonos- 
ságiiiáuyt böktek s ráadásul a vállára ököluagy- 
ságu daganatot is húztak.

— Zetelakán Barabás Fereuczuét saját bikája 
agyoutipoi'ta; temetése nagy' részvét mellett 
történt.

- Helyiérdekű lopás. A helyi vasúti főnökkel 
történt a következő malicziózus história: A főnök 
napi munkájának végzése végett a váróteremben 
ütötte föl hivatalos tanyáját, hogy a kánikulai 
hőség s alkalmatlan tudakozódások elöl menekül­
hessen. Történt azonban, hogy itt is megkapta 
valaki, s mig az udvarias főnök valamelyes ügy 
megbeszélése végett a perrouon tartózkodott, ad­
dig fogason függő kabátja zsebéből egy másik is 
meretlen szépen elemelte a tárczáját, me'y ezüst 
külsőnek örvendett. A »helyi érdekű« kár még 
nem térült meg.

HIVATALOS RÉSZ.
Sz. 16123-1895., alisp.

Valamennyi község elöljá­
róságának és Udvarhely város 
polgármesterének. Miről utalva a jelen 
számban 14131. számú rendeletem mellett közölt 
60490. szám alatti B. M. rendeletre azon figyel­
meztetéssel értesítem, hogy a mennyiben a köz,- 
sóg (város) bor-, sör-, szeszes ital-adók s a hús 
és czukor fogyasztási adókat megváltani óhajtja 
az ezen adók biztosítása érdekében a lépéseket 
már most azonnal tegyék meg.

Székely Udvarhely, 1895. augusztus 15-én.
UGRÓN, alispán.

Földmivelésügyi m. kir. Minister. Másolat.

52822. szám. Ill/b.
Valamennyi törvényhatóságnak.

Minél kiterjedtebb módon való közhírré tétel 
végett értesítem a törvényhatóságot, hogy Bosznia 
és Herczegovillából származó sertésszállitmáuyo- 
kon a bécsi sertés vásáron a sertósvész megálla- 
pittatváu, sertéseknek a megszállott, tartományok-
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bői Magyarországba való behozatalát és behajtá­
sát további intézkedésig megtiltom.

Budapesten, 1895. évi Julius hó 30-án.
A minister megbízásából :

LIPTHAY s. k.
Sz. 15401 —1895., alisp.
Valamennyi község elöljáróságának és Sz. Udvarhely 

r. t. város polgármesterének
Miről azonnali közzététel végett értesítem.
Székely Udvarhely, 1895. augusztus 6-án.

UGRÓN, alispán.

47596. szám. Vll/b.
Földmivelésügyi magy. kir. Minister.

Folyó évi Julius hó 7-én 44394., Julius 8 án 
44706. és Julius 11-én 45820. szám alatt kelt le­
irataim kapcsán felhívom a törvényhatóságot, 
hogy azonnal minél kiterjedtebb módon tegye 
közhírré, miszerint az osztrák belügyminister ur 
folyó évi Julius hó 15-én 20784. szám alatt kelt 
értesítése szerint élő sertéseknek Selmecz-, Réz­
bányáról és^ Szabadkáról Ausztriába való bel vitele 
további intézkedésig csupán a „Productiv Genos­
senschaft der Wiener Fleischselcher“ czimü társa­
ság vágóhidjára szabad.

Egyúttal megjegyzem, hogy ugyancsak az 
osztrák belügyminiszter fenidézett értesítése sze­
rint a nevezett társaság vágóhid­
jára 120 kilogram élősúlynál ki- 
f 6 b, b . s u 1 y ,u ütések is bevihetők, mely- 
körülmény folytán folyó évi Julius hó 7-én 44394. 
szám alatt kelt rendeletem 1. pontjának az élő­
súlyra vonatkozó meghatározása ily értelemben 
módosul. Továbbá ellendelem, hogy az ily sertés 
szállítmányokat kisérő marhaleveleket az idézett 
rendeltemben előírtakon kívül az első oldalon 
fent, a következő jegyzettel kel] ellátni : »Für die 
Productiv Genossenschaft der Wiener Fleisch­
selcher«.

Végű! megjegyzem, hogy a 44706. szám a. 
es 4o820. sz a. kelt rendeletemben közölt azon 
ausztriai varosok nevei közé melyekbe é 1 ö 
sertések szállíthatók, Csehország Kolin 
varosra és felveendő.

Budapesten, 1895. Julius hó 20-án.
A miniszter megbízásából:

LIPTHAY, s. k.
Sz. 14691-1895., alisp

A „Székely-Udvarhely“ czimü heti lap tek. 
kiadóhivatalának helyt.

Miről azonnali közzététel végett értesítem.
Székely-Udvarhely, 1895. Julius hó 27 ón.

UGRÓN, alispán.

Sz. 13957-1895., alisp.
A járási föszolgabirák, Székely-Udvarhely város 

polgármestere es rendőrkapitánya, s valamennyi 
torvenyhatosagi orvos urnák és községi elöljáróságnak
f rfJad,0máS0TajutVa, b°gy a beszerzett göz- 
fertot.emto gepek, úgy a községekben, valamint 
a varoson az 1893 évi 17415. .-zárni, belügymm s
né Lhe rb6U porolt ragilyos betegségek- 
nei több esetben nem lettek használva; ezennel
sz'gomanelrendeJem, hogy az előforduló ragályos 
J JS^g^bnel a gőzfertőtlenitő gépeket az előirt 
szabályok értelmében minden egyes esetben ve- 
gyek igénybe s ennek megtörténtét, a ragályos 
jelezik8 a“ felteriesztett jelentésekben

Székely-Udvarhelyt, 1895. Julius 29-én.

Ugrón János, alispán

_Si_Z ÉKE L Y - UDVARHELY.

tárgyában kibocsátott körrendeletét, tudomásvó- 
tel és közhirró tétel végett közlöm. j

Sz.-Udvarhely. 1895. augusztus 10-én.

Ugrón János, 
alispán

34 szám.

50132 1/4. Másolat.

mird.etmé:n.37-
a folyó 1895. évben megtartandó erdőöri és vad­

őri szakvizsgák ügyében.
Az erdőőri szakvizsgák folyó évi október hó 

21-éu és az erre következő napokon Budapesten, 
Pozsonyban, Beczterczebányán, Miskolczon, Kas­
sán, Mármaros-Szigeten, Debreczenben, Kolozs­
várt, Székely-Udvarhelyen, Brassóban, Nagy- 
Szebeuben. Temesvárt, Zomborban, Pécsett és 
Szombathelyen ; — a vadőri vizsgák pedig az 
erdőőri szakvizsgákkal kapcso'atosan Budapesten, 
Pozsonyban és Szombathelyen a vármegye házá­
ban délelőtt 9 órakor fognak megkezdetni és foly­
tatólag megtartatni.

Felhivatnak mindazok, kik az erdőőri szak­
vizsgát, vagy a vadőri vizsgát letenni szándékoz­
nak, hogy hiteles bizonyítványokkal felszerelt 

I folyamodványaikat a vizsgák székhelyére nézve 
j illetékes kir. erdöfe! ügy élőhöz nyújtsák be.

Budapesten, 1895. évi julius hó 24-én.

Földmivelésügyi m. kir. minister.

j Sz. 15402-1895., alisp.

Valamennyi község elöljáróságának.

Az erdőöri és vadöri szakvizsgák ügyében ki- 
bocsájtott s idecsatolt hirdetmény azonnali közzé­
tételére felhívom.

Székely-Udvarhelyt, 1895. augusztus 6 án.

UGRÓN, alispán.

Másolat.
Hirdetna-én-ST-.

A fogarasi m. kir. állami ménes parancsnok­
ság ezennel közhirró teszi, hogy az erdélyrészi 
tenyésztők érdekében az alant jelzett négy anya. 
kancza folyó évi szeptember hó lóig igazolt te­
nyésztőknek szabadkézből eladható. Ha a kitűzött 
határidőig vevő nem jelentkeznék, a budapesti 
lóárverezésre bocsájtatnak. A kancizák a ménes 
székhelyén (vasúti állomás) bármikor megtekint­
hetők.

A k a n c z a

fedeztetettszármazás a
becsáraszíne

év, hó, I menanyja

Kereskedelemügy, m. kir. minister. Másolat. 
34973. szám. 1895.

Az összes törvénvhnfA , a i 
n « U A -7 1 öQn ’ • tt ) ^ato&agok*íalt rend ! ■ ?V1 ^ ^ 6‘ és 31‘ § aiban fog­
lalt rendelkezés kapcsán, kaszák, sarlók és szalma-
vagoknak vedjegygyel leendő ellátása tárgyában
az idezart rendeletet bocsátottam ki, milyet »
kod7snyvóge°tStagüak,ttd?nmáS éS abhoz alkalmaz-
cs kir kfrüt ff UldÖm le' b°gy az osztrák 
. . kl[- kereskedelemugy, minister ur, kivel e
nác8hbantel°Ze,eSen érintkeztem, a birodalmi ta­
nácsban képviselt királyságok és országok terü-
adoUeki.DeZVe 683-ldUüleg hasonló rLdeletet 

Budapest, 1895. julius hó 15-én.

DANIEL s. k
Sz. 15816—1895., alisp.

. Valamennyi község elöliáró
s a g a n a k és Székely-Udvarhely
varos Polgármesterének. Am kir í
kereskedelemügyi minister ur ő nagymóltósáeá ■ 
Dak a k8Szak’ »»rlók és szalmavágók védjegyei '

9- ; 1 17 156 penész- jqq

szürke

39 Siglavi I ,e, ' 1 c. ,
Álca. j 17 162 vasderes ioq SI? avi

I _ , I sötét
.n r avori I ,
^ » 19 158 penész-

I szürke

64 riuto í vihi,r'"i í
Fautase,®- j 154 j penész- j 

I szürke

j Favorvíoo ! i.

Plútó

59. sz. 1895. Favorv 
Schagya junius 6.1 XII. *

1895. I Favory 
junius Xjj

1895.
75. sz. május 

Maestos 13. 
XXXIX.

Conver- 
isano Sár

46. szám 
Fantasa Favory 

1.

1895.
j25ÍU" ! tos7v.

Alsó-Szombatfalván, ]895. julius 20-áu.

Fogarasi magyar kir. állami 
Ménes parancsnokság.

Másolat.
Földmivelésügyi m. kir. minister.
53918, szám. III/b.
nakVTlatm6nn V- törvéi.yhatóság- 
u a k ! ludomasvetel és minél szélesebb körben
leendő sürgős kozhirrótétel végett értesítem a 
törvényhatóságot, hogy az alsóausztriai c- kir
teWö^ödlF, aZ Alsó Auszlria Baden területében 

oü ing varost az osztrák belügymini«z-
fIZSr° n 1837°: l.letibíl töJt

iTyvprz:
Ennélfogva sertéseknek Magyarország é«

SÄÄS,1,u "•

Megjegyzem azonban, hogy az ilyen serié 
ek csupán Modliug város területére szállii hatók 

ellenben a városból va'ó kivitelük tilos ’
Budapesten, 1895. évi augusztus hava.

A minister megbízásából :
DABRA VhZKY 8. k.

Sz. 15955 — 1895., alisp.
Valamennyi község elöljáróságának és Sz,- 

Udvarhely város polgármesterének. Miről azon­
nali közhirrótétel végett órtesitem.

Székely-Udvarhely, 1895. augusztus 12-én.

UGRÓN, alispán.

Sz. 14131—1895., alisp!

A székelyudvarlv lyi tekintetes városi tanácsnak. 
valamennyi községi elöljáróságnak és k. jegyzőnek.

A nagyméltó-'águ m. kir. belügyminiszter 
urnák o0490 szám alatt kelt. rendeletét azon meg­
hagyással közlőm, hogy a miniszteri leiratot ter­
jessze a legközelebb összeülendő képviselő testü- 
etele s alapos megfontolás után hozasson a kén- 
n-elo testülettel határozatot arra vonatkozólag, 
gy vajon nem volna-e a községre nézve hasz­

nos es czelszerü a fogyasztási és italadónak vala- 
mint a szeszital mérési adónak bérbe ? vétele és 
házi keze les melletti okszerű kihasználása?

Ha a képviselő testű V a haszonbérbe vételt 
a hely, viszonyok komoly figyelembe vétele mel­
lett czelszerüuek találja felelősség terhe alatt te­
szem kötelességévé a tekintetes városi tanácsnak 
es a községi elöljáróságnak, hogy a jelzett adók 
biztosítása érdekében a folyó évben megtartandó 
taigyalásou a községet okvetlenül képviseltessék.

Székely-Udvarhely, 1895. augusztus 8-án.

__________ Ugrón János, alispán.

Földmivelésügyi magyar királyi miniszter. 

49313. szám. III/b.
_ Tudomásvétel és minél szélesebb körben 

va o sugos közzététel végett órtesitem a törvény­
hatóságot hogy tekintettel azon körülményre 
miszerint, Győr varos polgármesterének folyó "évi 
julius ho Ll-an 1114. szám alatt kelt felterjesztése 
szerint a Győr városi összes sertés szállások az
hve aIáÍ ln ! at ,egeszs4gögyi hivatal felügye­
lő ala helyeztettek, megengedem, hogy azonnali

levagasra szánt egészséges sertések Győr város- 
o más torvenyhatoságokba vasúton külön enge­

délyem nélkül elszállitta thassanak.
Megjegyzem azonban, hogy a ser lések el- 

sza Inasa csak azon esetben eszközölhető, ha ren­
deltetés, helyok törvényhatóságának első tisztvi-
vaevUieGeH kl-r' allafceSészségügyi hivatal főnöke, 
agj helyettesének esetról-esetre a fél költségére 

hozza intézett távirati kérdésére, (melynek a fel­
adó es czímzett nevét, valamint a levágatásra
szZámáteirstre.k rDde,t6tfSÍ h6l>'étés Pontos darab 
számát is tartalmaznia kell) a sertés szállítás el- 
len eszrevetelt nem tesz.

Egyúttal megengedem, hogy Győrből azon-
fövároTaSFa SZánt 6gésZsé§es értések a székes- 
főváros ferenczvaros, rendező pályaudvarának
petroleum raktár rakodójára, a székesfőváros pol-
Cnak.r6n megkerd6Zése nólkül ^állíttat-

; A rendeltetési helyre való megérkezéskor a
r]ÓUgÍtokVa8°ddakra,!Óf0galokon szál|itfandók, 
e lofogatok minden szalhtas után fertőtleniteudök

a ,sza’llfcmanyok érkezéséről a fél költségére a 
torv6nyh t a? ,ső tisztviselője által a fasuti 
állomás fonok is táviratilag értesítendő.

Budapesten, 1895. évi julius hó 21-én.
A miniszter megbízásából:

_____ _ LIPTHAY s. k.
50490. szám I. a.

HZörrenaalet
valamennyi vármegye közönségének. 
AUzárólagos szesz termelési jogosultság az
I 6,VF m l’ °Z' 10'§a értelmében ezef az 

even túl többe hasznosítható nem lévén a váro­
sok es községek a jövő év elejétől kezdve szintén 
elesnek attcd a bevételtől, a melyet az államkincs­
tártól berbevett kizárólagos jogosultság albérbe 
adasa ut]au eddig elveztek.

Nehogy egyes városok és községek ház ar- 
asaban annak6koyeikeztében, hogy ezzel a bevé-

tar rSri“etn,“ R JÖVÖbeu is ^ámítanak, za­
var álljon elő, felhívom a vármegye közönsé -ét
mfd Unt r me,T'a,Vármegye ,6rÜlefé11 fokvö
rend. tanácsú varosoknak és községeknek mihez­
tartás vegett jo eleve hozza tudomásukra, figye - 
mezte ven azokat egyidejűleg arra is, hogy a 
kizárólagos szeszitalmérósi jog elejtése melfett is 
szamatte vő jövedelemre tehetnek ' szert az által 
ha a fogyasztási és italadóknak, valamint a szesz-’ 
talmeres, adónak még ebben az évben eszköz- 
endo uj biztOMtasa alkalmával tartandó egyez- 

kedesi tárgyalásokon, illetőleg az egyezségiem 
sikeruhe eset eben legkésőbben a bérbeadás iránt 
kitűzendő árverés megtartása előtt hat napnal 
ezeket az adókat 1896. óv január hó 1 ólöl kel ve 
megválthatják, de a legtöbb község és város által 
gyakorlatba vett s net, c-ak a kincstár kijátszá- 
ara szolgáló, hanem határozottan a községi pénz­
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tár kárává' s a közönség zaklatásával járó kezelésbe 
adást mellőzik és a helyett a megváltott adó- 
szedési jogot okszerű házi kezelés mellett kellően
kihasználják.

Budapesten, 1895. évi Julius hó 4 én.

A minister helyett:

Latkóczy Imre s. k.
államtitkár.

grZ. 13295—1895 , alisp.
jä. község-elk: ±ig"5^elm.é"be 1

Törvényhatósági bizottságunk a vármegyei 
építkezési szabályrendelet 1. §-ába a m. kir. bel- 
ügviniuister ur ő nagy méltóságának jóváhagyá­
sával a következő rendelkezést vette be :

„Az utczák szabályozása czéljából a helyi 
körülmények tekintetbe vételével az építkezési 
vonalak megállapítanánk s köteleztetnek a közsé­
gek. hogy a tagositási munkálatokkal kapcsolat­
ban, az utcza vonalokról térképet készíttessenek 
s azt jóváhagyás végett a vármegye alispánjához 
mutassák be.

Azon községek részéről, melyekben a tago­
sítás már be van fejezve az utcza vonalak térképe 
2 év alatt bemutatandó.

A szabályrendelet ezen intézkedését azon 
utasítással ajánlom a községek figyelmébe, hogy 
a határ tagosítás alkalmával a tagositó mérnök­
kel kötendő szerződésbe az utcza vonalak megálla­
pítását és a térkép elkészítését okvetlenül vegyék 
lies tegyék a mérnök kötelességévé mert ennek 
elmulasztása esetén sokkal nagyobb költségükbe 
foo- majd kerülni a térkép elkészíttetése.

Székely-Udvarhelyt, 1895. julius hó 11-én.
UGRÓN, alispán.

M. kir. belügyminiszter. Másolat. Ö14S9. sz. IV/a"
Körrendelet valamennyi törvény­

hatóságnak. A m. kir pénzügyminiszter ur f. évi 
juuius hó ‘28-áu 41450. sz. átiratában tudomá­
sára hozta, hogy a czukorfogyasztási és sör ital­
adó alól nyílt községekben való kivételnek 
igénybe vehetése tárgyában hason szám alatt a 
in. kir. pénzügy igazgatóságok hoz körrendeleté két 
intézett és azt a községi elöljáróságok megfelelő 
utasítása védett az összes törvényhatóságokkal 
is közölte.

Tekintettel arra, hogy ezen körrendeltek 
az is a czélja, hogy a községek az adó alól kivéte­
lekkel űzött visszaélések következtében nagyobb 
czukor fogyasztási és sör ital adóról mint a meny­
nyi a község tényleges fogyasztásának megfelel, 
ne terheltessenek, ezen körrendelet pontos végre­
hajtását és a községek megfelelő utasítását a tör­
vényhatóságnak különös figyelmébe ajánlom.

A körrendeletben említett barczákkal űzött 
visszaélés ugyanis mig egy részről a kiszállítás 
helyén levő aószedésre jogosult községei, mint 
azon községet is, melybe az utólagos bevitel tör­
tént, minden métermázsa kiszállitottuak állított 
cznkoruál 6 frt’g, minden hektoliter sörnél 5 frtig, 
rövidíti meg, a mennyiben az ily tényleg meg 
nem történt beviteleket a pénzügyi közegek a pu- 
hatolásiiál esetleg az illető község terhére veszik 
s ez alapon számítják ki az ital és fogyasztási 
adó évi öszegét, melyet az egyezkedési tárgyalá­
soknál a községtől követelnek.

Ha azonban a községek a szóban forgó 
bárczák mellett beszállított czikkekröl pontos 
nyilvántartásokat vezetnek, az azokból szerez­
hető adatok a községeknek módot fognak nyúj­
tani arra, hogy a fogyasztási és italadók biztosí­
tó- a alkalmával tartandó egyezkedési tárgyaláso­
kon a pénzügyi közegek által felhasznált, esetleg 
téves ósszeirási adatokat sok esetben helyre- 
gazithassák.

Hogy azonban a községek érdeke minden 
tekintetben biztosítva legyen, kívánatos, sőt. a 
községeknek határozottan érdekében fekszik, hogy 
az elöljáróság minden báreza láttamozásakor győ­
ződjék meg arról, hogy a bárczákbau irt czikkek 
tényleg beszállít tatnak-e a községbe.

A fent hivatkozott körrendelet pontos végre­
hajtását, a felsorolt indokoknál fogva a községek­
nek jól felfogott érdekében nagy fontosságúnak 
tartom s azért a törvényhatóságot felhívom, hogy 
a községeket a részbeni kötelességeik pontos tel­
jesítésére szigorúan utasítsa és megfelelően ellen­
őriztesse is.

Fenti intézkedésről f. évi szeptember hó 1-ig 
jelentéit tegyen.

Budapesten, 1895. évi julius hó 21-éu.
A miniszter helyett: 

LATKÓCZY IMRE s. k.,
államtitkár.

Sz. 15129- 895. alisp.
Valamennyi község elöljáróságának. A m. kir. 

belügyminiszter ur ö nagy méltóságának 61489. 
sz. alatti rendeletét, utalva a hivatalos lappban 
12651. sz, alatt közölt 4145. számú pénzügyminisz-
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téri rendelet re azon felhív ássál közlöm, hogy 
mindkét rendeletet gondosan áttanulmányozva, 
fordítson szigorú figyelmet arra, hogy a község 
ne károsodjék, mert mulasztás esetén az okozott 
károkért az elöljáróságot fogom felelősségre vonni.

Székely Udvarhely, 1895. aug 6 áu.
UGRÓN, alispán.

Magyar kir. belügyminiszter. Másolat
62438 szám. IV. a

Körrendelet valamennyi vármegye 
közönségének. A bor és sör italadóknak a hús és 
czukor fogyasztási adóknak és a szesz italmérési 
adóknak az 1896. évre 'eendö biztosítása alkalmá­
ból felhívom a törvényhatóságot, hogy a vár­
megye területén fekvő rendezett tanácsú városo­
kat, és községeket, mihez t artás végett figyelmez­
tesse arra, hogy az ezen adók biztosítására részük­
ről a szükséges intézkedéseiket és előkészületeket 
haladéktalanul és oly módon foganatosítsák, hogy 
az egyezkedési tárgyalások folyó évi augusztus 
haváhau megtarthat ók legyenek és hogy ezen 
egyezkedési tárgya íá-okou a városok és községek 
által kellő megfontolás után oly aján'atok tétes­
senek, melyek a pénzűn / miniszter ur által az ál­
lamkincstár érdekeinek sérelme nélkül elfogadha­
tók legyenek ; mert azon eset ben, ha a városok és 
községekkel, illetőleg adóköteles feleivel az egyez­
kedési tárgyalás nem sikerül és ennek következ­
tében az adók bérbeadása iránt, árverés irat.ik ki, 
az árverés csak akkor vonalik vissza, ha a város, 
vagy község 6 nappal az árverés előtt, a kikiál­
tási ár megajánlása mellett váltja meg az adókat. 
Semmi más esetben az egyszer szabályszerűen ki­
irt árverés vissza nem vonatik.

Végül fel hi vom a törvényhatóságot, hogy 
úgy a saját, mint a városok és községek közegeit 
az említett adók biztosítása iránt eljáró pénzügyi 
hatóságok és közegek jóakaró támogatásra, a já­
rási föszolgabirákat pedig arra is utasítsa, hogy 
az eg. ezkedé.si tárgyalásokon az 1883. XLIV. l.-cz 
87. §-áuhk b) pontjában foglalt rendelkezés foly­
tán jelenjenek meg és a községek, valamint a vi­
déki érdekeltek, nevezetesen a mezőgazdasági 
szeszgyárosok érdekeit, közreműködésük által 
akként segítsenek kielégíteni, hogy azért az állam 
kincstár érdekei is megóvassauak.

Budapesten, 1895. évi augusztus hó 1-én.
A miniszter helyett:

Latkóczy Imre s. k. 
államtitkár.

Földmivelésügyi m. kir. miniszter. Másolat
55127—95. szám III b

Valamennyi törvényhatóság­
nak! Tudomásvótel és miheztartás végett érte­
sítem a törvényhatóságot., hogy a boszniai és Imr- 
czegoviuai orsz. kormány f. évi julius hó 27-én 
87122. szám alatt kelt értesítése szerint a szarvas 
marha, juh és kecskének Bács-Bodrog Somogy 
és Zalavármegyék, valamint Pécs város, továbbá 
sertéseknek Baranya- és Torontálvármegyék terü­
letéről Bosznia és Herczegovinába való bevitelét 
további intézkedésig megnyitotta.

Budapesten, 1895. augusztus hó 6-áu.
A miniszter megbízásából :

DUBRAVSZKY s. k.
' Sz. 15855 -95. alisp.

Valamennyi község elöljáróságénak és Sz.- 
Udvarhely város polgárin eHerénnk. Miről azon­
nali közzététel végett értesítem.

Székely-Udvarhely, 1895. aug. 11-én.
UGRÓN, alispán. 

FőiJmiveiósügyI m. kir. minister. Másolat.
53932. szám. Ill/b.

Valamennyi törvónyhatóság-
u a k ! Folyó évi 30224. szám alatt kelt leiratom 
kapcsán közhirrótótel végett értesítem a törvény­
hatóságot, hogy az oppelni kir. kormány folyó évi 
junius hó 25-én 610. sz. alatt kelt értesítése sze- 
rint, lovak az osztrák magyar monarchiái terüle­
téről a Neiuct birodalomba az 1893. évi február 
l,ó 3-áu, 6241. szám alatt kelt itteni rendeletben 
megjelölt pontokon kiviil az általános állategés- 
^égügyi feltételek mellett (Uwiecim mellék vám­
hivatalán át is bevihetők. A lóbe vitel, illetőleg át­
vitel és lóvizsgálat napjául, minden hét szerdai 
napja batároztatott meg és ezen őzéiből a lószál- 
litalányokat legkésőbben a bevitel napját mege­
lőző esteig Gubbey kir. határ állatorvosnál Piess- 
beu be kell jelenteni.

Budapest, 1895. évi augusztus hó 6-áu 
A miniszter megbízásából:

DUBRAVSZKY . k.
Sz. 15854-1895, alisp.

Valamennyi község elöljáróságának és Sz.- 
Udvarhely város polgármesterének. Miről azon­
nali közzététel végett ért.e.'ii em.

Székely-Udvarhely, 1895. aug. 11-én.
UGRÓN, alispán.

3 !. szám

Sz. T210-1895 tkv.

HIRDETÉSEK
Árverési hirdetményi kivonat.

Az oklándi kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság, köz­
hírré teszi, hogy Udvarhelymegyei takarékpénztár végre- 
haj tatónak, Barabás Áron hagyatéka végrehajtást szenvedő 
elleni 560frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az oklándi kir. járásbíróság területén levő kará­
cs vnt'alvi 17. számú tjkt en foglalt A f 55. hr. számú kert 
<1 frt, 56. hr. sz. faház 160 irt, 143. hr. sz. kert 34 frt, 626 
hr.számu istállóhely 50 kr, 1057. hr. s/. szántó b7 frt, 1100 
hr. S'ámu szántó 21 frt, 1166. hr. számú kaszáló és 1167 
hr. számú szántó e.yütt 17 frt, 1186 hr. sz. kaszáló 23 frt 
1515. hr. sz. szántó 18 frt, 1600. hr. sz. szántó 24 frt, 160V 
hr. sz. kaszáló 6 frt, 1649. hr. sz. kaszáló 14 frt. 1666/a, hr 
számú szántó 23 frt, 1 j43 hr. sz szántó 3 írt, 1824. hr. sz- 
szántó 3 frt, 1853 hr. számú szántó 2 frt, 1898. hr. számú 
legelő 1 frt 1907., I960., 1909/, , 19 0/,. hr. számú legelő 4' 
frt, 1972. hr. sz. legelő 1 frt, 2036 hr. sz. lege'ő 1 frt, 2062. 
hr. számú kaszáló 1 fi t, 2259. hr. sz. szántó 69 frt, 2347. 
hr. sz. kaszáló 6 frt, 2349. hr. sz. kaszáló 14 frt, 2401.hr. sz. 
szántó 12 frt, 2408. hr. sz. szántó 39 irt, 2449. hr. sz. ka­
száló 38 frt, 2473/,. s/ántó 38 frt, 2512. hr. sz. szántó 14 frt,. 
2530.. 2531.. 2532 ,2533., 2534., 2535 hr. sz. szántók együtt 
340 frt, 2558, hr. sz szántó 1 frt, 2333 hr. sz. szántó 4 frt, 
2634. hr. sz. szántó 4 frt, 2635. hr. sz legelő 1 frt, 2636. hr. 
sz. szántó 15 frt, 2670. hr. sz. szántó 13 frt, 2853. hr. számú 
kőszikla 50 kr, 2854. hr. számú szántó 8 Irt, 2929. hr. számú 
szántó 8 frt, 2959. hr. sz. szántó 6 frt, 2960. hr. sz. szántó 6 
frt, 3058. hr. sz. szántó 9 frt, 3336 hr. sz. szántó 1 forint, 
3341. hr. számú szántó ti frt, 3346. hr. sz. kaszáló 11 forint, 
3431. hr. sz. kasza ú 18 fi t, 3596. hr. számú kaszáló 46 frt, 
3654. hr. sz. kaszáló 17 frt, 3661. hr. sz. kaszáló 4 frt, 3741. 
hr. számú kasza ló 8 frt, 8833. hr. sz. kaszáló» 18 frt, 3905. 
hr. sz. kaszáló 34 frt, 3932 hr. st. kaszáló 33 frt, 3933. hr. 
számú kaszáló 33 frt, 4167. hr. sz. szántó 7 frt. 4225. hr. 
sz. erdő 1 frt, 4231. hr. sz. erdő 1 frt.

A -j- 4239. hr. számú erdő 50 kr, 469-1., 4696., 4697. 
hr. számú szántók 40 frt, 4960. hr. száma szántó 15 forint, 
4974. hr. számú szántó 10 frt, 4991. hr. sz. szántó 12 forint, 
5043. hrsz szántó 5 frt, 5358. hr. sz. szántó 3 frt, 5883. hr. sz. 
szántó 7 frt, 5417. hr. sz. szántó 8 frt, 5494. hr. sz. szántó 
9 írt, 5516. hr. sz.. szántó 10 frt, 5808. hr. sz. szántó 23 frt, 
5881. hr. sz. szántó 1 frt, 6026. hr. sz. szántó 1 frt, 6030. 
hr. sz. szántó 1 frt, 6130. hr. sz szántó 11 frt, 6259. hr. sz. 
szántó 4 frt, 5059. hr. sz. szántó 27 frt, a 465. számú telek- 
jegyzőköny vben foglalt A y 30, hr. sz. fahaz 160 frt, 31, 
hr. sz. kert 84 frt, 32/,. hr. sz. kert 4 frt, az 510. sz. tjkben 
foglalt A T 289. hr. számú faház 160 frt, a 320. sz. tjkben 
ioglalt A j 4865 — 4866. hr. sz. szántó 19 Irt, a 420. -zátnu 
tjkben foglalt A f 4062. hr. sz. kaszáló 35 frt, az 501. sz. 
telekjezekönyvben foglalt A f 1556. hr. sz. szántó, 1557. 
hr. sz. kaszáló, 1558. hr. sz. kaszáló együtt 18 frt, az 504. 
sz. tjkben foglalt A f 1162 hr. sz. szántó 10 frt, az .705. 
sz. tjkvben foglalt, A f 4065. hr. sz. kaszáló 110 frt, az 508. 
sz. tjkben foglalt A f 5258. hr. sz. kaszáló 34 frt. 5345. ^ hr. 
sz. kaszáló 6 frt, 1291. hr. sz. szántó 12 frt, az 609. számú 
tjkben foglalt 5536. hr. sz. szántó 23 frt, 6424. hr. számú 
kaszáló 167 frt, az 514. sz. tjkben foglalt A f 984. hr. sz. 
kaszáló 2 frt, 1578. hr. sz kaszáló 24 frt, az 568. számú 
tjkben foglalt 909. hr. sz. szántó 16 frt, 2287. hr. számú 
szántó 1 frt, 2367. és 2368 hr. számú kaszáló 56 frt 50 
kr az 567 sz. tjkben foglalt A y 238-t hr. sz. koszisla 50 
kr’és 2390. hr. sz. szántó 40 frt, az 560. sz. tjkben fog­
lalt A f 2471. hr. sz. szántó 51 frt, vagyis összesen 2503 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte­
tik: és liO"V a fennebh megjelölt »nga lanok az 1895. évi 
október híTlO-ik napján délelőtt 10 érakor ezen tkvi ható­
ság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árve- 
íésen a, megállapított kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10y„-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 
42 S-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt I. m. rendelet §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881 LX. t -ez. Ií0. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabály szerit el ismer vényt, átszolgaltatui.

Az oklándi kir. járásbíróság tkvi hatóságától, 1895. 
május 29-én.

KauS, kir. aljbiró.

Szám 482. b. s. p.

Pályázati hirdetmény.
A székelj udvarhelyi kerületi betegsegélyző 

pénztárnál üresedésbe levő ellenőri állomásra ezen­
nel pályázatot nyitok s felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni, óhajtják, hogy pályázati kér 
vényüket sajátkezűiig írva s eddigi alkalmazásu­
kat és képesítésüket igazoló bizonyítványaikat 
csatolva, folyó évi augusztus 31-ig hozzám, annál 
inkább adják be, mivel a később érkező folyamod­
ványok figyelembe nem vétetnek.

Javadalmazás évi 300 forint fizetés, melylyel 
szemben a megválasztandó ellenőr 600 forint biz­
tosítékot köteles letenni.

Székely Udvarhelyt, 1895. julius 11.
Nagy Solymosi Koncz Ármin,

(2__2j igazgató elnök.

Egy jó családból való fiú

lapunk kiadóhivatalába
fölvétetik



158- oldal.

Felvétel
a székelyudvarheiyi állami kő- és agyagipari szakiskolába.

A székelyudvarhelyi állami kö- és agyagipar 
szakiskola e/.élja : — 4 éves taufoiyama alat' — 
növendékeid ezen két iparágban elméletileg és 
gyakorlatilag képzett iparos segédekké, iparosokká 
nevelni. Kiváló kedvezmények által lehetővé tenni, 
hogy a szűkös anyagi viszonyok között élő sze 
gény székely ember gyermekét nagyon kevés 
költséggel, esetleg ingyenesen, tudja ezen ipari 
pályákon kiképeztetui.

A növendékek — a fejlettebb követelmé­
nyeknek megfelelő — elméleti kiképzést a szé- 
kelyudvarhelyi középiskolákból beianitó szakta­
nároktól, a gyakorlati kiképzést az intézetben e 
czélra barendezett tanműhelyekben, ipari szak 
tanároktól és képzett művezetőktől nyerik.

Az intézetben együttlakással (interuátussal) 
összekötött közös étkezés (konvikt us) van szer­
vezve. Az együttlakásba és közös étkezésbe csak 
rendes növendékek vétetnek föl. Az egész évi ét­
kezés ára (reggeli, ebéd, vacsora) 79 frt, mely 
összeg egyszerre, vagy havonként is űzethető, de 
minden esetben előre.
___ Rendes növendék sem lakásdíjat., sem tan-
dijat teljességgel nem fizet, sőt a rajzoláshoz szük­
séges^ értékes eszközöket is használatra az inté- 
zettöl díjmentesen kapja.

Szegény sorsú tanulók részére több ösz­
töndíjas hely van rendszeresítve 
mely abból áll, hogy az ösztöndíjra felvett nö­
vendék ingyenes lakásban, tanítás­
ban, élelmezésben es ingyenes gyógy­
kezelésben részesül, ügy hogy a szülő 
gyermekének csak ruhájáról és ágyneműjéről kell 
gondoskodjék.

Ily ösztöndíjas hely az ] 895 — 96. évben 10 fog 
belőhetni, melyre ezennel pályázat hirdettetik.

Sikeresen oly tanulók folyamodhatnak, kik 
valamely középiskola, reáliskola, vagy polgári 
iskola két osztályát elvégezték, esetleg az első 
osztályát végezték el csak, de felvételi vizsgát 
tesznek es minden esetben a 12 életévet már be­
töltötték.

_ A bélyegteleu folyamodványhoz következő 
okmányok melléklendők : keresztlevél, atya vagy 
gyám beleegyezése, hogy a növendék a tanidö 
teljes tartalmát bevégzi, iskolai bizonyítvány és 
ujraoltási bizonyítvány.

Folyamodványok legkésőbb folyó óv szep­
tember hó 10 ig Scheffler Nándorhoz, a székely­
udvarhelyi állami kö- és agyagipari szakiskola 
igazgató tanárához nyújtandók be.

Székely-Udvarhelyt, 1895. julius hó 20-án,

1— 3 A felügyelő bizottság.

S Z ÉKEL Y-UDVARHEL Y.

Bálint Dániel
lesz koporsó-raktára és első taettósi intézete

Székely-Kereszturon (Foutcza)

Van szerencsém a nagyérdemű közönség be­
cses figyelmébe aján'aui újon an berendezett és 
folyton nagyobbitandó

/ ■ * /

34. szám

Walter Vilmosnál kapható
kiskiikiillőmenti vámosudvarbelyi

Rizling gyógybor,
I88Í). évi termés, (3-3)

tFálfi Fersncz pirtczájé"bcl.

kaphatók

Raktáromon mindig készletben tartok érez-, 
dió , tölgy- és fenyőfa-koporsókat, müvirágkoszo- 
rukat és ezekhez szükségeltető szalagokat, arany és 
ezüst ragasztott, avagy könyvnyomdái lag nyoma­
tott feliratokkal. Temetéseket a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig olcsón, a legnagyobb gonddal és 
pontossággal rendezek. Intézetem fel van szerelve 
igen díszes gyászhiutóval (melyet tetszés szerint 
díszítek), a legújabb ravatallal, szóval a mi egy 
temetéshez megkiváutatik, minden szükségessel.

Üzletemet személye-eu vezetem s úgy helyi, 
mint vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan 
teljesítek.

Magamat a nagyérdemű közönség pártfogá­
sába ajánlva, maradok

kiváló tisztelettel

Bálint Dániel,
asz.-keresztül': első temetk. 

intézet tulajdonosa.

líagy-Szebenken :
BILLES JÁNOS;

Brassóban:
HESSHAIMER a. és J. L.

FLEISCHER TESTVÉREK;
Szász-Régenben:

MAROSCHER ARNOLD;
Haros-Y ásárhelyen:

KAUPPE ÉS ECKWERT;
Székely-Udvarhelyen:

OiL .IA\OS;
Kolozsváron:

SEGESVÁRT ÉS TÁRSA;
Szolnokon;

NERFELDFERENGZ;
Budapesten:

5 MOLNÁR GYULA
1 Váczi-körút 49 ;

A Bécsben:
SCHÖNBICHL£RJ.

''ti. Wollzeile 4. J., Tucb- 
lauben 28 ;

RATZEK ALAJOS
VIII. Mariahilfstrasse 88,
üzleteiben raktári 

áron.

(5-6)

továbbá számos fűszer- és csemege-üzletek, első­
rendű kávéliázak és szállodákban a monarklilá­

nak minden részében. (s—u)

Teutseb ß. József borkereskedése Segesvárt'
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Keil Alajos-íéle

!]=?SLcLl©iz;£t,t~fén3r m. át z
(Glasur).

Legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. — I nagy palaczk ára I fit 35 kr. I kis palaczk ára 68 kr.

V i íi s z-k e n ö c s Ara n v-f é n y in d z
legJ0bbPíd,JeBr::íL^eifrurkemény képkeretek stb- -1 kis

Teher „OlasuTMénymáz.
Tejijol)l) szei mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. újon na ni be testese re. 1 — 8

1 kis doboz ára 45 kr. 1 nagy doboz ára 75 kr.

Mindenkor kapható: Grál János c/.égnél Szelcelsr-ü’cL-v-a.rih.elsrt.
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ARLAP-KIVONAT
BODROGI ÁRON fűszer- és bor-üzletéből Székely-Udvarhelyi.

E
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gCOGMCUNKATlil
jjj (TISZTA BORPÁRLAT) S ; (§
Dl melegen ajánljuk. jjj ; fjtij
jjj Eredeti gyári árjegyzék szeiint kapható ju I EJ
HJ Székely Udvarhelyen:

K iíj. Dézsy Antal, Bodrogi Áron, jjj Schnapek József, Nussbaum Jö­
jj! zsef uraknál. S
K Valódiságáért az alant jegyzett iyazpa- ÍÜ
B tóság szavatol. * |

Jjj S.-A.-Ujhelyben. (7—12) ® ^
[Jj br Nyomárkay Ödön. Szunyoghi Szunyogh Dezső,

aZemplénmegye közkórház- m. kir. műszaki tanácsos.
orvosa. ui

ni Figyelem a fenti védjegyre, "a,; jjj
Gas ES H5 SEES* »B5B5B5B5BSB5B5B5a5BSBs}{|

B G ZEB O KZ :
Küküllömeuti asztali bor.................................................. 1 literes üveggel
lofalvi pecsenyebor ................................. _ j ,
M agyarád!............................................................................. ] j
Carbenet vörös ....................................................... j
Leánykaszölö............................................................ j
T, ,■ ................................. ................................ / 2 * »Rizling....................................................... 1 18 >

* ........................................................................................ y2
Badacsonyi 0 7 literes palaczk ) Ebcrling József és társai 
Fiiiuin vegyes O'I literes palaczk ) pinczéjéböl.

ii-v* ^ borok valódiságáért a törvény értelmében szavatolok.
, t literes üvegek 10 krba és a 1/2 literes üvegek 5 krba vannak föl

számítva os annyiban vissza is vés zom.

ÜST A. C :ö C CG
Legjobb franczia módon j

készített pramontori 1 * *
gyártmány Czuba Durozier & j * * *

Cie-féle.
1

* * *
* *

Tokaj-Hegyaljai Cognacol, 
is alól szolgálhatok.

A
fogását ezutáura is kérem 

(4-6)

1 —

2 40U’7 literes palaczk 
0 7 » »
0 7
035 » »
0 35 » »
035 >

mely már a gyár állal hirdetve lett — eredeti gyári áron

m

!ÉÉeU_ kÍ8f ®lL közönséget, a legpontosabb kiszolgálásról biztosítom és szives párt-
teljes tisztelettel:

BODROGI ÁRON. E
EfHEIrililIíillrg]

Az iskolai idpnvrp irÓSZerek’ Irkák’ vonalzók’ a !eflfinomabb tintatarfók; iskolai könyvek tömegesebb megrendelése a
kereskedés-oénztári inmh hí v i le9,iaSy°bb kedvezmény megadása mellett; minden alkalomra nagy nyomtatványraktár és papir- 

ereskedes, pénztári lomb (cassa-block, koponj gyári raktár Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyen, Kossuth-utcza.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Betegh Pál könyvnyomdájában, Székely-Udvarhely«. 1895.
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